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«Song Ling Ché»

«Adiés a Ling Che»
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En el bosque de bambu verde oscuro, un templo,
al atardecer, distante tafie su campana.
El sol declina, vestido con loto y bambu,
de lejos, retorna solo por el monte verde.
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«Petrified forest»
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En el bosque de bambu verde oscuro, un templo,
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al atardecer, distante tafie su campana.
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El sol declina, vestido con loto y bambu,
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de lejos, retorna solo por el monte verde.
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cang cang zhu lin si song ling ché
dark blue, deep|dark blue, deep| bamboo | |forest |bosque |temple | templo to deliver, to | alert, quick | | clear water |
green |azul o | green |azul o bambu see off, to | alerta, rapido, | agua clara,
verde oscuro | verde oscuro present | listo, eficaz cuidadoso
despedir
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yao yao zhong shéng wan
out of sight, out of sight, bell, time | sound, voice, |evening, night,
dark & quiet | | dark & quiet | campana, | noise | sonido, | late | noche, .
distante, distante, medida del voz, ruido tarde dlagrama
alejado alejado tiempo
1ﬂ (W3 m 7
pacic H
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hé l dai xié yang mu "
lotus | loto bamboo hat | |belt, zone, wear,  slanting | sun | sol tree, wood | 1:$
gorrode | cinturén, zona, inclinacion arbol, madera
bombu para la vestir
lluvia ; .
arbol + arbol in
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qing shan du gui yuan mu
green | verde | mountain, hill | | alone, single, to return | far, remote | tree, wood |
montana, sole, only | retornar lejos, distante arbol, madera
monte, colina solo, solo
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esquema tonal

cang cang zhu lin Si
yao yao zhong shéng wan
heé li dai xi¢  yang

ging shan du gut  yuan
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«Song Ling Ché»

«Adiés a Ling Che»
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evening, sunsetbamboo forest |

| atardecer
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[Bynner W.,

the buddhist pilgrim Ling Che».

bibliografia

1929] Poema 237. Titulo «On parting with

[Salmeréon A., 2009c] Poema 2. Publicacion de una
version previa de la traduccién de este poema.
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